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WELCOME TO PRAHAGGOGI!
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“If more of us valued food and cheer and
song above hoarded gold, it would be
a merrier world.”

J.R.R. Tolkien (1892 - 1973)

‘S42 f2|o] BEHo0|L, RHA FYo|ct.”
“Food is our common ground,
a universal experience.”

James Beard (1903-1985)
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PRAHAGGOCI is a Korean grill BBQ restaurant.
PRAHAGGOGI wishes for customers to experience
Korean BBQ through us, and to understand Korea's
traditional food culture where families and friends
share and enjoy the same food at one table together.

PRAHAGGOCGI hopes that the food culture will serve
as an opportunity for all of us with different nationalities
and cultures to respect and understand
each other's culture.
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SPECIAL MENy,
BIBIMBAP

Rice and vegetables served in a hot pot
Smeés zeleniny s ryzi, podavané v horkém hrnci

VEGETABLES/ZELENINA ¢ o3 K&
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BEEF/HOVEZI 263 KE
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PORK/VEPROVE 253 K&
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sPECIAL MENy,

YACHAE KIMBAP .

Korean seaweed rice rolls made with vegetables
Korejské ryzove rolky obalené morskymi rasy se zeleninou




SPECIAL MENy,

JEYUK DEOPBAP

Stir-fried pork in sweet and spicy chili sauce.
Restované veprové maso ve sladko-pikantni omacce.

253 KC




BOKKEUMBAP

Kimchi fried rice with egg, minced beef and cheese
Korejska smazena ryze s kimci, vejcem,mletym
hovézim masem a syrem ¥
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sPECIAL MENy,

o

2 \ \-,g_Rice cakes stir-fried in spicy sauce with fish cakes
: yzove kolacky v pikantni omacce s rybimi kolacky

274 Kc
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TTEOKBOKKI 5 4

Pork, prawns, Tteokbokki and cheese [2-3 portions]

ADD: CHEESE 112Ke

Tteokbokki



SPECIAL MENy

SEOUL BULGOGI ™

(Spicy / Sweet flavors available)
(K dispozici jsou kofenéné / Sladké prichuté)

Hot pot of thin marinated slices of beef,
various vegetables and glass noodles in
a salty and slightly sweet broth.

Hot pot z tenkych marinovanych platku
hovéziho masa, riznych druhd zeleniny
a sklenénych nudlive slaném a mirné

sladkém wyvaru.

el 1222 K&
AT 401 215 Offot A717|S Kc
DASHARS S0 e 2ol M= Add-on: Udon noodles /Glass noodles (i0og) 122 Ké
(Oh2 9t/ SEtsH gF MEH T1s) Navic: Udon nudle / Sklenéné nudle (ioog) 122 Ké

Extra Bulgogi: Beef/ Hovézi maso sog) 409 K&




sPECIAL MENy,

GGOGI GUKBAP '

Ggogi Gukbap is a hot soup made
with pork and bone broth.
Rice is included.

Ggogi Gukbap je vyvar z kosti
a veprovym masem. RyzZe je v cené.
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c<PECIAL MENy,

Sundae Gukbap is a korean
style sausage soup made
with pig intestine.

Rice is included.

Sundae Gukbap je klobasova
polévka v korejském stylu
vyrobena z veproveho streva.
V ceneé je ryze.
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STARTERS

KIMCHIJEON

Kirnchi pancakes

K ey 1 I82 KC lm@mké

T
GAMJIA JEON -
Potato pancakes

Bramborove placky se syrem BZ Ké

SOUPS

1/6/M

DOENJANG -
JIIGAE

Soybean paste soup (Rice isincluded)
Polévka ze sojove pasty (Ryze je zahmuta vcené)

ol Zg=lof A&t 2'4 Ké

MEMULUZNJG/’?;’“
DOENJANG JJIGAE

Soybean paste soup with seafood (Rice is included)
Polévka ze sojove pasty s plody mofe (Ryze je zahrnuta v cené)

Bo| ZEEof AU Ké

KI IJJ 1/4/86/T

Kimchi soup with pork (Rice is included)
Polevka s kimdi a veprovwym masem (RyZe je zahrnuta v cené)

sto) Zatslof glaLict
284 Kc

GGOGI GUKBAP """

Hot soup made with pork and bone broth (Rice is included)
Viwvarova polévka z kosti s vepfowm masem (Ryze je v cené)
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GUKSU

Cold noodles with korean sauces
Studené nudle s korejskou omackou

NAENG GUKSU «

Cold noodles with sweet and savory soup
Studené nudle se sladkokyselou zeleninovou polévkou 203

BIBIM GUKSU «

Cold noodles with slightly spicy gochujang sauce . ~
Studené nudle s lehce pikantni gochUJJang omackou 203 Kc

GANJANG GUKSU ¢

Cold noodles in soy sauce 4
Studené nudle se sojovou omackou m KC

GGOGI GANJANG GUKSU

Cold noodles with pork in soy sauce
Studené nudle se séjovou omackou a veprfovym masem 274 Ké
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Menu for 2 people

A set"™ m 870 Kc

DOENJANG GRILLED
JJIGAE* VEGETABLES

BT 012 OFH

It's possible to change the Doenjang Jjigae to Kimchi Jjigae for 110 K¢ extra charge*
ME ol & EZMNE AXMIHE HEYSHA 5= JAFLCL (F110 KE F7HFH)*

nd
e Rieal Korsan g,

= ekstnr)



1/6/10/M1 Menu for 2 people

PREMIUM SET mnzox&- 1010 KC

SPECIALPORK | | OHGYEOPSAL DOENJANG GRILLED
Eamo or MOKSAL JJIGAE* VEGETABLES
150g Ee /|4 =S ~0IE OfxH
150g

It's possible to change the Doenjang Jjigae to Kimchi Jjigae for 110 K¢ extra charge*
ME o+ & EEMIHE ARMINE HE A 5 UFHC (110 KE FotaH)*
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MEAT FOR GRILL

We provide aged meat (14 days). The meat is served after first

charcoal priming, so it takes about 10-15 minutes after ordering.

Beef is not primed. Side dishes and sauce are provided
by default. Additional ssam and kimchi will be charged.

. PORK

MOKSAL 10g

Juicy pork neck with less fat.

Stavnata krkovice
s mensim mnozstvim tuku.

24 Xe 4402 Hx 1o Leaigy
F0|8 =2 % Aguct.
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YANGNYEOM
GGOQGI 1504

Pork marinated in our special sauce.

Vepfove maso marinované ve
specialni omacce.
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OHGYEOPSAL 150 g

Soft and juicy pork belly with skin.
Jemny a stavnaty bucek s kuzi.
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SPECIAL PORK 1509

Our special pork that you
can try only at GGOGI.

Nase tajné veprové, které
ochutnate pouze v GGOGI!
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DEUNGSHIM 1504

Beef sirloin with light and juicy flavour.
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ckova s lehkou a stavnatou chuti.
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PLEASE NOTE :

PORK/VEPROVE MASO BEEF/HOVEZiI MASO

Minimum first order : 300 g Minimum first order : 200 g (300 g)

Additional orderes from :150 g Additional orderes from : 100 g (150 g)

Minimalni prvni objednavka : 300 g Minimalni prvni objednavka : 200 g (300 g)

Dalsi objednavky od:150 g Dalsi objednavky od : 100 g (150 g)

x| 17| & & FE2 300 g #H 72ksgdck 237| #E= FEL 200 g (300 g) FE 7ksgct
x| F7} F22 150 g 75 7§k 2417| F7FFE2100g (150 g) £ 7}sEch

First minimum order of beef and pork combined : 100 g (150 g) beef + 150 g pork

Prvni minimalni objednavka hovéziho a vepfového masa dohromady:
100 g (150 g) hovéziho masa + 150 g veprového masa.

HE FEA| &7\ HX| 27| & & FE6H A4S, £117] 100g (150 g) + =HX|17| 150g S2 F& 7HsEch el

SEAFOOD
FOR GRILL

PRAWNS =
MUSSLES =7
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BUCHAESAL KKOTSAL

£ x| A Oyster blade £ 4 Boneless short ribs
The marbling is even and It is called Kkot(=flower)-sal because
the flavour is light, chewy and juicy. the marbling is as beautiful as a flower.
This is the part of foreleg meat A speciality cut of meat that only comes
and is called Buchae (=hand fan) in small quantities of 350g per cow.

because it looks like a hand fan.
Rika se mu Kkot(=kvé&tina)-sal, protoze

Mramorovani je rovnomeérné a chut lehk3, jeho mramorovani je krasné jako kvétina.
Zvykava a Stavnatd. Jedna se o ¢ast masa Jedna3 se o specidlni kus masa, ktery se

Z pfednich nohou, ktera se nazyva Buchae prodava pouze v malém mnoZstvi 350 g
(= v&jit rukou), protoZe vypada jako véjif rukou. na kravu.

asog) 569 K¢é noog) 610 KE

Marinated buchaesal : 579 K¢ (150g)
Soy sauce / Gochujang (Chilli paste)

Marinovany buchesal : 579 K¢ (150g)
Séjova omacka / Gochujang (chilli pasta)




BANCHAN

V korejske kuchyni se jedna o obecny wraz pro male prilohy, které se ji s ryzi.
In Korean cuising, it's a general term for small side-dishes eaten with rice.

Side dishes may change slightly depending on the supply and demand of ingredients.
Prilohy se mohou mirné meénit v zavislosti na nabidce a poptavce po surovinach.
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When first ordering meat or set menu that exceeds the minimum
order quantity, Banchan are provided for free.
Other than Kimchi and Ssam, side dishes are refilled for free.
When ordering additional meat or set menu, only the meat or
set menu ordered will be served.

Pri prvni objednavce masa nebo setu menu, ktera presahuje minimalni mnozstvi,
jsou banchany poskytovany zdarma. Kromé Kimchi a Ssam, pfilohy jsou doplfiovany zdarma.
Pri objednani dalsiho masa nebo setu menu bude podavano pouze objednané maso nebo set menu.
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1 SSAM (LETTUCES / SALATY)

Try wrapping your meat and adding some sauce inside!/ Zkuste si jimi obalit maso a dalSimi omackami!

CHILLI AND GARLICS (CHILLI A CESNEK)

KIMCHI '~

Spicy fermented cabbages / Pikantni salat z fermentovaného pekingského zeli/

PICKLED RADISH

Try wrapping your meat with it! / Zkuste si jimi obalit maso!

LETTUCE SALAD (LISTOVY SALAT) "¢

With gochujang sauce / S omackou gochujang.

MARINATED ONION (marinovana cibule) '°
WHITE KIMCHI

Non-spicy Kimchi / Kimchi vyrobené bez chilli papricky.

ONION SALAD (cibulovy salat) /*"

@ 0 N 6 1 N~ W N

ZUCCHINI ~©

Savory seasoned zucchini

GREEN ONION KIMCHI (kimchi se zelenou cibuli) '

Spicy green onion kimchi / Pikantni kimchi ze zelené cibule.

DIPPING SAUCES
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1/2/4(6 ;
SALTED HORSERADISH HIMALAYAN SSAMIANG
MINi SHRIMP (kien) SALT

(solené krevety) (Hymalajska sul)

1/6
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SIDES FOR GRILL

Can only be ordedr with the gill menu.
si mUzete objednat pouze s grilovacim menu.
ol tlw= I8 dlw =2Al 20| 7ts#HCL

DOENJANG JJIGAE " ¢

Soybean paste soup. Rice is not included.
Polévka ze séjové pasty. RyZe neniv cené.

EEM7Holl = Eol ZEt= o UX| gt&H

1/4/6
KIMCHI JJIGAE
Kimchi soup with pork. Rice is not included.
Polévka Kimchi s veprovym masem. Ryze neniv cené.

HE[M 7ol = &rol & =of AX| eh&HCh

CORN CHEESE &/

Mozzarella with corn.
Mozzarella s kukufici.

203 Ke

162Ke

BAP (RICE /RYZE) ¢

== v i
SSAM (LETTUCES / SALATY) ¢

27}

GRILLED VEGETABLES (GRILOVANA ZELENINA) ¢

7018 ot
KING OYSTER MUSHROOM ¢

Mol A (17H)

KIMCHI *

H=|

52Ke
62 Ke
142 KE
102Ke
62 KE

ANJU

Food that goes well with Soju.
Pokrm, ktery se hodi k Soju.

AMARRZEOHH &2t 2 =4 = /U= e ollwRIUCH

KKUPDAEGI
BOKKEUM

Stir-fried pork skin with spicy sauce.
Restovana vepiova klze s pikantni omackou.




DESSERTS

PANNA COTTA ™

Gamisaha whhrad baanand moeht el gesine =t g KE

CREME BRULEE "

Arich French custard base topped with hardened caramelised sugar and red beans. 105 m

DRINKS
WATER (sTiLL/SPARKLING) som) 50 K&
i msom) 99 KC
COCA-COLA / ZERO COLA eoom) 7] KE
FANTA Roomd) 7] KC
SPRITE eoom) 7] KC
LEMONADE (BY CURRENT OFFER) eom) 82 KC
YUZUADE (vuzu LEMONADE) eom) 82 KC
GINGERADE (GINGER LEMONADE) @om) 82 KE
ALOE KING soom) 93 KC
KOREAN GREEN TEA @om) 71 KC
YUZUTEA mom) 82 KC
GINGER TEA mom) 82 KC
HIGHBALL (SEOUL sox sasn) TIOKE
MHE sHIE
BOKBUNJA SPRITZ 129 KE
==X H
§93U (ORIGINAL / FRUIT FLAVORED) @om) 300 KE
BOTTLED BEER soom) 65KC
EB%!;Q;LMDBEER (NON ALCOHOLIC) @om) S50 KE
gDMEA\FI' BEER (KOZEL LAGER / KOZEL DARK) soom) 65KC
LIMO BEER @om) JO5 KE
MGEOLLI (KOREAN RICE WINE) mooml) 300KC
7som)  2Z0KC
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LIST OF ALLERGENS

. L
Cereals containing gluten
wheat, rye, barley, cats, kamut
or its hybridised strains and their products

Crustacean

and their preduets

Eggs

and their products

Fish

and their products

Seeds of groundnut (peanut)

and its products

Soybeans

and their preduets

Milk

and its products

Nuts

alrmnds (Amyadalus communis L), cormmon hazels (Conylus avellana), common walnuts (Juglans regla), cashew
nuts (Anacardium occidentale), pecan nuts (Carya illincinensis (Wangenh), Brazil nuts (Berthollietia excelsa),
pistachio seeds (Pistacia vera), macadarmia nuts (Macadamia ternifolia) and their products a

Celery 7 Mol PN
and its products W{ ¢
e

Mustard

and their products @

Seeds of sezame

and its products

Sulphur dioxide and sulphites

in concentrations higher than 10 mg/kg or 10mg/), expressed as overall SO

Lupines

and its products

Mollusc >

and their products
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OUR BRAND
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Original Ko in Taste POCHA

PRAHA POCHA

+420 727 908 107
OLDRICHOVA 506, PRAHA 2-NUSLE

1“.m;1xomna
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PRAHAGGOGI M

PRAHA GGOGI

+420 702 139 411
SPALENA 98/31, PRAHA 1-NOVE MESTO

ST
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NUMARU

NUMARU

+420 724 888 281
TRUHLARSKA 1110/4, PRAHA 1-NOVE MESTO




